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内容提要  

执行委员会  

a) 讨论了秘书处在执委会第七十一届会议上报告的严格审查用文件新结构，对文件结构

表示欢迎，并提出了进一步改进的建议供秘书处考虑；   

b) 讨论了以通信方式开展工作的各委员会相关问题（由于工作文件提交得晚，执委会

第七十一届会议决定推迟对该议题的讨论），同意建立一个分委员会（由 Yayoi 

Tsujiyama 副主席主持）就此事项开展工作并向执委会第七十三届会议（2017 年 6 月）

报告； 

c) 注意到 2016/17 年食典工作管理的定期审查将把重点放在电子工作组使用的工作进程

和程序方面，并将评价电子工作组推进食典工作的效率和效果；  

d) 建议粮农组织和世卫组织两总干事：i）授予一个非政府组织观察员地位；ii）保留

再次表达意愿的两个非政府组织的地位； iii）不要授予一个非政府组织观察员地位；

iv）终止一个非政府组织的观察员地位；  

e) 注意到食典委第四十届会议和执委会第七十三届会议的议程草案，建议执委会

第七十三届会议议程增设两个新的议题，即以通信方式开展工作的各委员会，以及

食典与可持续发展目标。委员会还商定，同时出现在食典委和执委会议程上的文件应

使用不同的编号，并分别就食典委和执委会提出具体建议；  

f) 注意到各成员关于从执委会第七十一届会议和食典委第三十九届会议中吸取经验教

训的考虑，其中部分意见可由秘书处立即实施，其他意见可能需要进一步审议；  

g) 就如何加强委员会的作用和运行提出了多项建议。 
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引 言 

1. 食品法典委员会执行委员会（执委会）第七十二届会议于 2016 年 8 月 30 日 – 9 月 1 日

在世卫组织总部日内瓦召开。会议由食品法典委员会主席 Awilo Ochieng Pernet 女士

（瑞士）主持。与会者名单详见本报告附录 I。  

开 幕 

2. 世卫组织负责非传染性疾病和精神健康的助理总干事 Oleg Chestnov 博士致开幕词。

他强调了执委会不断变化的角色，以及设定战略愿景和了解共同利益的重要性，特别是

要考虑食典在实现联合国 2030 年可持续发展议程中几项关键可持续发展目标方面能够

做出的贡献。他着重表示，食典委要与上级组织（世卫组织和粮农组织）密切合作，此外

还要在一体化框架下与其他利益相关方合作，确保实现食品安全和营养方面的公共卫生

目标。他鼓励执委会大胆示范推进工作的创新性方法。  

3. 粮农组织农业及消费者保护部食品安全及质量处处长 Renata Clarke 博士代表粮农组织

总干事对委员会成员表示了欢迎。她强调执委会要保持其关键的战略性职能，承认变革

并不断改进工作方式。她表示为实现战略目标要不断适应，另外还要考虑实现可持续

发展目标框架下具体目标的需要。她欢迎执委会做出的实际、明智的决定，即委托

秘书处对工作管理开展日常审查。  

4. 主席在开幕发言中强调了执委会增开一届会议的价值，这有利于执委会全面发挥战略和

咨询作用，最终目标是努力提高食品法典委员会的效率和工作成效。  

5. 食典秘书解释说，在食典委第三十九届会议召开两个月后增开执委会会议的决定是为了

让执委会充分发挥战略性“智库”的功能，支持食典委和秘书处开展工作。  

通过议程（议题 1）1 

6. 执委会通过了暂定议程作为本届会议议程，并同意在议题 7 下考虑：  

 从执委会第七十一届会议和食典委第三十九届会议吸取的经验教训；  

 加强执委会的角色和运行。  

严格审查的执行情况（议题 2）2 

7. 秘书处介绍了 CX/EXEC 16/72/2 号文件。该文件旨在就变更结构后的“严格审查”用

文件（即 CX/EXEC 16/71/2）征集反馈意见，以便对执委会在行使这一重要职能时的需求

给予更好的响应。  

                                                 

1 CX/EXEC 16/72/1 

2 CX/EXEC 16/72/2 

http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-proxy/en/?lnk=1&url=https%3A%2F%2Fworkspace.fao.org%2Fsites%2Fcodex%2FMeetings%2FCX-702-72%2Fex72_01e.pdf
http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-proxy/en/?lnk=1&url=https%3A%2F%2Fworkspace.fao.org%2Fsites%2Fcodex%2FMeetings%2FCX-702-72%2Fex72_02e.pdf
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讨 论 

8. 各成员总体欢迎文件的新结构，并认为食典各委员会主席提供的情况说明和意见很有

帮助。合并后的文件（取代之前关于待通过文本、监测标准制定和新工作提案的三个单独

文件）可读性明显改善，另外也反映了各委员会开展工作的总体情况。提供信息的模板

非常有用，每次会议之后根据模板就能很快地编写文件。  

9. 各成员还对执委会会前分批交付文件的提议表示欢迎，这会给他们留出足够的时间来

准备“严格审查”。会议表示，模板可以加载委员会主席的意见和秘书处提供的事实信息，

有助于及时编写文件。  

10. 各成员表示由主席对委员会工作提供更多的信息和意见非常有用，并建议秘书处就需要

提供的意见为主席提供更多的指导，以便支持执委会更加有效地开展“严格审查”。另外

还提到了全面了解各委员会工作状况以及彼此互动的重要性。  

11. 执委会成员关于完善“严格审查”用文件的其他建议包括：  

 实行颜色标注（如红绿灯），识别进展顺利的工作，并将其与需要执委会更多关注和

具体建议的工作区分开来；  

 纳入一些客观指标作为执委会决策的基础，如审查新工作提议的明确标准； 

 纳入秘书处关于各委员会工作情况的看法。  

12. 各成员还就“严格审查”的其他方面提出了意见，着重表示要探索衡量和改进“严格

审查”职能工作成效的方法，如要考虑在面对复杂的困难问题时，执委会应当如何更好地

协助食典委主席并影响食典委进程。另外，成员还建议要改进向食典委传达执委会建议

的方式，如在食典委全会上将执委会的建议投放到大屏幕上（而不只是读出来），让这些

建议更加清楚。 

13. 另外还提到，在“严格审查”的实施过程中，程序性和技术性方面并不总是很容易界定；

建议组织相关会议，帮助执委会成员更好地了解“严格审查”进程，改善进程的有效性。 

结 论 

14. 执委会对文件的新结构表示欢迎，并要求秘书处基于上述讨论考虑改进。  

以通信方式开展工作的各委员会（议题 3）3 

15. 秘书对该议题做了介绍。他表示，关于各种工作模式的讨论对于食典来说恰逢其时，因为

最初制定了很多食典标准的委员会后来处于无限期休会状态，如不及时更新，这些标准

                                                 

3 CX/EXEC 16/72/3 

http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-proxy/en/?lnk=1&url=https%3A%2F%2Fworkspace.fao.org%2Fsites%2Fcodex%2FMeetings%2FCX-702-72%2Fex72_03e.pdf
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就会失去相关性和有效性。还有一些商品委员会也在休会边缘，开展工作量较少，不能

支撑召开实体会议。  

16. 秘书处注意到以通信方式开展工作的委员会与委员会电子工作组的区别，并围绕以通信

方式开展工作提出了可能需要进一步指导的很多问题。有些状况适合这种工作方式，

而也有些状况则应当召开实体会议。到目前为止，工作负荷轻一直都被用来作为以通信

方式开展工作的理由，但一个以通信方式开展工作的委员会却表示他们的工作负担比之

前接受任务并建立了实体工作组时更重。其他问题涉及法定人数、主席的裁决、透明度、

达成一致以及参与。  

17. 秘书处质疑以通信方式开展工作的各委员会建立电子工作组或实体工作组是否合适，

特别是建立实体工作组可能会引起混淆，因为实体工作组必须要向重要进程报告。

秘书处请执委会考虑为以通信方式开展工作的各委员会建立明确框架的潜在需要。  

讨 论 

18. 各成员注意到在快速变化环境中以通信方式开展工作的优势，以及借助信息技术快速

推进工作、不让标准制定工作落后的机会。他们也表示以通信方式开展工作还可让已经

休会的（沉默的）委员会继续开展工作。  

19. 成员还建议食典秘书处考虑其他标准制定机构（气专委、国际标准化组织等）的经验

并确定最佳做法。 

20. 成员着重提出，委员会在接受以通信方式开展工作的任务时，需要就参与方式以及主席

在决策方面的责任等方面获得指导，以期确保工作质量。成员表示，对这项工作本身应给

予更为认真的考虑，以确定接受任务的委员会是否能仅以通信的工作方式制定全球标准。

食典委应考虑相关工作是否有足够的支持，并接受仅以通信方式开展工作可能无法制定

一项标准的情况。  

21. 各成员表示以通信方式开展工作面临诸多困难，并描述了透明度、达成结论的方式和

标准的实际推动都有可能受到质疑。  

22. 成员还表示，在实体工作环境中进行谈判是最为适当的，各委员会应避免以通信方式

做出重要决定。虚拟环境应仅用于收集信息。  

23. 成员表示，食典工作要基于各国政府达成的共识，在性质上与国际标准化组织等机构的

工作有着根本性的不同，后者为非政府组织，可以通信方式开展很多工作。另外，相较于

参加实体会议，很多成员认为参与电子进程缺乏声望，因此承诺、参与和共识都会受到

影响。 
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24. 成员表示，以通信方式开展工作时，文件的敲定和决策的制定在某些情况下似乎完全

成了东道国（主席）的责任，做出的决定直接呈报给食典委，没有留出进一步技术讨论的

空间。 

25. 就需要提供指导或制定规则来为以通信方式开展工作的各委员会提供支持方面，成员

表示这些委员会的规则各不相同，容易混淆，并敦促在尝试制定新规则前三思而后行。  

26. 世卫组织法律顾问代表代表世卫组织和粮农组织法务办公室表示，以通信方式开展工作

的各委员会的规则目前在《程序手册》中没有明确规定。她进一步表示，这些委员会的

需求不同，要看是面对面的方式还是电子方式开展工作；是否需要指导也要由具体工作

模式的需求决定。她提醒各成员注意，以电子方式运行并向上级委员会报告的工作组与

以通信方式开展工作并直接向食典委报告的委员会是不一样的。  

27. 她还确认说，在考虑提供额外指导时，应当着眼于非面对面的工作方式。她表示，如各

成员愿意，未来可以考虑通过技术平台和其他可用工具，以及创新但仍可接受的方式

推动标准制定工作。  

28. 最后，她请执委会关注一些其他问题；在这些问题上，以通信方式开展工作的委员会

将获益于相关指导，如观察员的参与；法定人数的核对；如何阐述结论；如何应对观点

各异的局面；另外，不能只考虑基于规则的问题，数据安全等实际问题也要给予考虑。  

29. 粮农组织代表着重提出，陈旧过时的标准数量较大，可能需要加以关注并在未来开展

新的工作，另外还表示可能需要考虑是否有其他因素导致一些问题的出现，而这些问题

又无法明确地放在当前活跃委员会的工作范围之内。  

30. 为充分审议讨论中提出的事项，各成员建议在执委会下成立一个分委员会。成员建议在

提议新工作时，可退后一步来考虑各种方案，采取“决策树”方法，这可以是推进工作的

一种途径。这项工作首先是要在处理新工作时，梳理《程序手册》中现有的各种方案。

成员还建议，这项工作还应将 CX/EXEC 16/72/3 号文件作为进一步分析的基础，同时

考虑围绕同一主题之前提交通用原则委员会的文件。  

31. 其他意见和建议包括：  

 分析通过电子方式开展工作的类型，并就未来的可能形式提出建议；  

 从组胺等个案中汲取经验（将工作由鱼和渔产品委员会转至食品卫生委员会，之后鱼

和渔产品委员会休会），针对当前案例确定电子方式开展工作的明确、实用程序；  

 视需要建立食典委的电子工作组，向标准提交食典委前召开会议的各委员会进行

报告； 

 考虑可能的情境或工作“流程”，编写文件具体描述这一进程。  
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结 论 

32. 委员会同意建立执委会分委员会，由副主席 Yayoi Tsujiyama 女士主持工作；分委员会

面向所有执委会委员开放，工作语言仅为英语，运用电子工作组试点电子平台，具体的

工作职责如下： 

在执行任务过程中考虑 CX/EXEC 16/72/3 号文件以及法国和德国编写的《关于

以通信方式开展工作的各委员会的讨论文件》（CX/GP 16/30 CRD2），分委员会将：  

A． 决定在以下情境中开展新工作时要了解食典委现有的各个方案 4： 

1. 提议的新工作属于某个休会委员会（或正在考虑休会的委员会）的职责范

围； 

2. 提议的新工作不属于当前委员会的职责范围。  

B． 明确可能的程序空白和/或需要提供的指导。  

33. 执委会要求分委员会在下届会议（2017 年 6 月）上进行报告。  

食典工作管理（定期审查）（议题 4）5 

34. 秘书处介绍了 CX/EXEC 16/72/4 号文件。该文件旨在说明由食典委第三十九届会议委托

秘书处开展的 2016/17 年食典工作管理定期审查的重点。秘书处请各成员提出有助于进

一步优化审查范围的内容，并解释说选择电子工作组为重点能够以系统全面的方式审查

纳入当前《战略计划》中的多项工作管理活动（如，技术的运用，语言，参与，主持人的

技能）。 

35. 秘书处告知委员会，粮农组织和世卫组织的评价部门均已确认可为审查提供支持，确保

审查进程切合实际、方法得当。  

36. 秘书处进一步表示，除电子工作组相关的工作管理活动外，他们还将继续监测《战略

计划》的总体实施情况，并为执委会提供年度报告。  

讨 论 

37. 各成员对选择电子工作组作为审查主题总体表示欢迎，并注意到印度在通用原则委员会

第二十九届会议6上提交的一份讨论文件中也重点提到更细致审查电子工作组的必要。  

                                                 

4 决策树方法可作为开展这项活动的有益工具。决策树是一个决策支持工具，运用树状图或模型展示各种决策以及

可能的后果。  

5 CX/EXEC 16/72/4 
6 CX/GP 15/29/6-Add.2，附件 1 

http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-proxy/en/?lnk=1&url=https%3A%2F%2Fworkspace.fao.org%2Fsites%2Fcodex%2FMeetings%2FCX-702-72%2Fex72_04e.pdf
ftp://ftp.fao.org/codex/meetings/ccgp/ccgp29/gp29_06_add2x.pdf
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38. 各成员还强调，需要关注的总体问题应当是电子工作组在多大程度上成为“有效和高效

的工作管理系统”（战略目标 4），以及在推进食典工作方面成效如何。  

39. 成员鼓励秘书处具体说明电子工作组与将要审查的《战略计划》活动之间的联系，并建议

秘书处明确解释如何处理各个方面的问题。他们特别提到官方语言的使用应作为审查的

一个相关方面，并表示在处理这方面问题时要找到适当的平衡（如，用一种语言开展工作

可能效率更高，但效果不一定好）。  

40. 如同成员所建议的，审查可研究解决的其他潜在问题包括：  

i. 电子工作组在多大程度上尊重了透明度和包容性原则？  

ii. 电子工作组在多大程度上确保了充分参与？  

iii. 电子工作组中的最佳做法有哪些？  

iv. 其他标准制定机构采用的不同工作方法有哪些潜在的惠益和局限（如，封闭式

工作组）？ 

41. 各成员进一步提出，要将其他重要的工作管理问题（如，有效利用时间和各委员会之间的

相互协作）纳入审查，但承认确定 2016/17 年工作重点是迈出了第一步，也是逐步学习和

更深入了解定期审查进程复杂性的良好契机。成员进一步表示，该工作对于以通信方式

开展工作的委员会非常重要（议题 5）。 

结 论 

42. 执委会注意到 2016/17 年食典工作管理的定期审查将把重点放在电子工作组使用的工作

进程和程序方面，并将评价电子工作组推进食典工作的效率和效果。  

国际非政府组织申请食典委观察员地位（议题 5）7 

43. 秘书处介绍了 CX/EXEC 16/72/5 号文件，并表示秘书处以及粮农组织和世卫组织法律

顾问办公室已经核查了工作文件中列出的四个申请，认为其中一个（国际农业保护协会）

资料完整，可以接受。  

结 论 

44. 执委会建议粮农组织和世卫组织总干事：  

i. 视 CRD1 文件中的条件授予国际农业保护协会观察员地位；  

  

                                                 
7 CX/EXEC 16/72/5；国际非政府组织就观察员地位提出的申请：国际农业保护协会（CRD1）；气候变化与环境研究

中心（CRD2）；全球协调一致网络（CRD3）；RCP 网络（CRD4）；  

http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-proxy/en/?lnk=1&url=https%3A%2F%2Fworkspace.fao.org%2Fsites%2Fcodex%2FMeetings%2FCX-702-72%2Fex72_05e.pdf
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ii. 要求气候变化与环境研究中心和全球协调一致网络提供额外信息 8，并基于收到的

信息在下届会议上（执委会第七十三届会议）进一步讨论他们的申请；  

iii. 不授予 RCP 网络观察员地位；  

iv. 保留两个非政府组织的观察员地位，即欧洲蜡联盟和国际种子联合会，注意到这两个

机构参与和响应不足是因为内部架构变更。  

45. 执委会还表示，第 49 届平行生物技术联盟不希望保留食典委观察员地位，建议粮农组织

和世卫组织两总干事终止该机构的观察员地位。  

执委会第七十三届会议和食典委第四十届会议暂定议程（议题 6）9 

46. 秘书处介绍了 CX/EXEC 16/72/6 号文件。该文件旨在征求执委会对食典委第四十届会议

和执委会第七十三届会议暂定议程草案的意见和建议。他表示，暂定议程终稿将由粮农

组织和世卫组织两总干事在执委会建议的基础上与主席磋商编写。  

47. 食典委和执委会议程中均出现的议题要有不同的参考编码，以便凸显执委会和食典委的

不同职能。秘书处澄清道，食典委议程中的议题 15.1 和执委会议程中的议题 8 为常设

议题，而执委会议程中的议题 7 是食典委第三十九届会议提到的一个具体问题。  

48. 她忆及，在议题 3 讨论之后，关于以通信方式开展工作委员会的文件将加入执委会

第七十三届会议的议程。  

讨 论 

49. 各成员支持执委会第七十三届会议和食典委第四十届会议的暂定议程草案，但表示议程

应体现执委会和食典委的不同作用，且应根据两个机构的不同职能对文件作出适当调整。 

50. 各成员表示围绕该议题的部分意见是对于吸取经验教训的讨论（议题 7），但也提出关于

如何改进执委会和食典委的时间管理要有更多的思考，如开幕式；食典委不同模块会议

的组织；核心业务与边缘和情况介绍议题的时间分配；对会议开展方式提出更为严格的

要求；代表发言的时间；会期延长对代表团意味着更高的成本。  

51. 主席忆及世卫组织助理总干事就可持续发展目标的发言，并表示至少有 6 个目标与食典

相关，即目标 1“消除贫困”；目标 2“零饥饿”；目标 3“良好健康和福利”；目标 8

“体面工作和经济增长”；目标 12“负责任消费和生产”和目标 17“建立伙伴关系促进

实现各项目标”。 

                                                 
8 气候变化与环境研究中心涉及到国际性的标准；全球协调一致网络涉及到承认台湾  
9 CX/EXEC 16/72/6 

http://www.fao.org/fao-who-codexalimentarius/sh-proxy/en/?lnk=1&url=https%3A%2F%2Fworkspace.fao.org%2Fsites%2Fcodex%2FMeetings%2FCX-702-72%2Fex72_06e.pdf
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52. 各成员支持主席的提议，即在执委会第七十三届会议议程中增设一个关于食典与可持续

发展目标的子议题。成员表示，这个提议时机适当，因为作为在联合国框架下运行的

机构，食典有必要展示出可持续发展目标与《2020-25 年食典战略计划》之间的明确联系。

该文件将由粮农组织/世卫组织编写。  

结 论 

53. 执委会注意到食典委第四十届会议和执委会第七十三届会议的议程草案（附录 II），

并建议执委会第七十三届会议暂定议程中增设两个新议题，即以通信方式开展工作的

委员会；以及食典与可持续发展目标。执委会还商定，同时出现在食典委和执委会议程上

的文件应使用不同的编号，并分别就食典委和执委会提出具体建议。  

54. 世卫组织代表表示，粮农组织和世卫组织在敲定食典委第四十届会议和执委会第七十三届

会议暂定议程时会注意到执委会提出的建议，上级组织支持秘书处在区分两个议程方面

做出的努力，以便尽可能减少不必要的重复，确保食典委和执委会建立起必要的联系。  

其他事项（议题 7）  

从执委会第七十一届会议和食典委第三十九届会议吸取的经验教训  

55. 各成员讨论了吸取的经验教训。各成员提出的意见在下文分主题列举，另外也有思维

导图版本，可用于进一步开发和分析。  

时间管理： 

 在会前与各区域讨论问题  

 在大屏幕上显示结论 

 鼓励更加充分的区域协调以节省时间  

 确保各工作语言版本的资料文件及时发放  

 确定在执委会层面上讨论更为恰当的主题  

 打印执委会报告和 CRD 文件，提交食典委  

 明确发言时间的规定，更加严格遵守礼仪  

 在会上尽早确定讨论的时间框架  

 培训会议代表，让他们在会前做好更充分的准备  

执委会的积极变革  

 由于会前开展非正式交流，执委会显示出更大的开放性  
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 形成新的协同增效  

 工作文件质量有所提高  

食典委第三十九届会议上的技术讨论  

 避免食典委决议与各技术委员会的决定发生冲突 

 避免在食典委层面开展技术讨论  

 更好地运用通函  

报告 

 确保更好地管理各委员会之间的报告传送  

 更加明确地展示结论形成的过程  

食典委主席和副主席  

 避免一届会议上出现 4 位主席的情况，这样安排效果很差，且会议之间缺乏

连续性 

 提高主持技巧，更好地管理辩论  

 让副主席与各国代表团坐在一起，因为他们是宝贵的资源  

计划 

 在会前进行更加充分的准备  

 更加熟悉《程序手册》和工作的法律方面情况 

 加强规划，对问题做出预测  

 确保重要（且不重复的）议题出现在日程上  

 更好地向食典委反映执委会提出的问题  

 邀请各委员会主席参加食典委会议  

 确保执委会决定在食典委会议上有效  

 通过区域协调委解决重大凸出问题  

 交错选举执委会委员，确保不会丧失机构记忆 

食典委会议上的合作伙伴声明  

 确保合作伙伴关注与食典成员相关的问题  

 承认合作伙伴发挥重要作用  
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结 论 

56. 执委会注意到各成员关于从执委会第七十一届会议和食典委第三十九届会议吸取经验

教训的考虑。秘书处表示，有些想法可以立即实施，还有些想法可能需要进一步审议。  

加强执委会的角色和运行  

57. 成员注意到这一事项与围绕从执委会第七十一届会议吸取经验教训的讨论密切相关，

并提出以下意见： 

 执委会的运行状况不断改进，并获益于秘书处组织的研讨会和非正式交流；  

 由于规模得当，执委会特别适于开展需要具备战略愿景的工作，如监测和编制

《食典委战略计划》；  

 如能在上级组织做出食典预算决定之前召开会议，则执委会关于食典预算事项的

讨论就能够产生增值效应。  

58. 成员还表示，对食典委主席的反馈意见有助于提高他们的绩效，这对于确保标准制定

进程的成功非常重要。在目前通过满意度调查获得的反馈意见基础上，还可以探索进一步

征求反馈意见的方式。  

59. 各成员表示他们赞赏非正式交流经验的做法（如通过研讨会），并鼓励秘书处继续创造

此类机会。建议召开一次由各主席和执委会委员参加的非正式联合会议，可能会对相互

反馈有所帮助。  
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附录 I 

与会者名单 

LIST OF PARTICIPANTS 

LISTE DES PARTICIPANTS 

LISTA DE PARTICIPANTES 

主席  

CHAIRPERSON 

PRÉSIDENTE 
PRESIDENTA 

Mrs Awilo Ochieng Pernet 
Chair, Codex Alimentarius Commission 
Federal Department of Home Affairs FDHA  
Federal Food Safety and Veterinary Office FSVO 
Division of International Affairs 
Bern 
Switzerland 
Tel: +41 58 462 0041 
Email: awilo.ochieng@blv.admin.ch 

 

副主席  

VICE-CHAIRPERSONS 

VICE-PRÉSIDENTS  
VICEPRESIDENTES 

Dr Yayoi Tsujiyama 
Acting Director for International Standards Office 
Food Safety Policy Division, Food Safety and Consumer 
Affairs Bureau 
Ministry of Agriculture, Forestry and Fisheries 
1-2-1, Kasumigaseki, Chiyoda-ku 
Tokyo 
Japan 
Tel: +81-3-3502-8732 
Email: yayoi_tsujiyama170@maff.go.jp 
 

 Mr Mahamadou Sako 
Directeur Général adjoint  
Ministère de la Santé et de l'Hygiène Publique 
Agence Nationale de la Sécurité Sanitaire des Aliments 
Centre Commercial, Rue 305 Quartier du Fleuve  
BPE: 2362  
Bamako 
Mali 
Tel: +223 20230188 /+223 66 799979/+22366741542 
Email: mahamadousako@yahoo.fr 

 

  

mailto:awilo.ochieng@blv.admin.ch
mailto:yayoi_tsujiyama170@maff.go.jp
mailto:mahamadousako@yahoo.fr
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MEMBERS ELECTED ON A GEOGRAPHIC BASIS: 

MEMBRES ÉLUS SUR UNE BASE 
GÉOGRAPHIQUE: 
MIEMBROS ELEGIDOS SOBRE UNA BASE 
GEOGRÁFICA: 

 
AFRICA 

AFRIQUE 
ÁFRICA 
 

Mrs Margaret Efiong Eshiett 
Head, Codex Contact Point  
Standards Organisation of Nigeria 
Plot 13/14 Victoria Arobieke Street, Off Admiralty 
Way  
Lekki Pennisula- Lekki Phase 1  
Lagos 
Nigeria 
Tel: +2348023179774 
Email: megesciett@yahoo.com 
 
Advisor to the Member for Africa 

Conseiller du Membre pour l’Afrique  
Asesor del Miembro para África 
 

Prof Amadou Diouf 
Président du Comité National du Codex Alimentarius 
Centre Anti Poison 
Ministère de la Santé et de l'Action sociale 
Hôpital de Fann  
Dakar 
Senegal 
Tel: +221 77 644 98 23 
Email: amdiouf@refer.sn;amadou.diouf@ucad.edu.sn 
 amdiouf@me.sn 
 
ASIA 

ASIE 
ÁSIA 
 

Ms Shamsinar Abdul Talib 
Director of Planning, Policy Development and Codex 
Standard 
Food Safety and Quality Division 
Ministry of Health Malaysia 
Level 4, Menara Prisma, No. 26, Jalan Persiaran 
Perdana, Precinct 3 
Putrajaya 
Malaysia 
Tel: +603-8885 0787 
Email: shamsinar@moh.gov.my 
 
EUROPE 

EUROPE 
EUROPA 
 

Mrs Vigdis S. Veum Møllersen 
Senior Adviser 
Norwegian Food Safety Authority 
Head Office 
Felles Postmottak P.O Box 383 
Brumunddal 
Norway 
Tel: +47 22 77 91 04 
Email: visvm@mattilsynet.no 
 

Advisors to the Member for Europe 

Conseillers du Membre pour l’Europe  
Asesores del Miembro para Europa 
 

Mr Mike O'Neill 
Head of EU and International Strategy 
Food Standards Agency 
Aviation House 125 
London 
United Kingdom 
Tel: + 44 (0) 20 72768664 
Email: Mike.Oneill@foodstandards.gsi.gov.uk 

 
Mrs Carmina Ionescu 
Codex Coordinator 
International Affairs Department 
Box 622 
Uppsala 
Sweden 
Tel: +46 18 17 55 00 
Email: carmina.ionescu@slv.se  
 
LATIN AMERICA AND THE CARIBBEAN 

AMÉRIQUE LATINE ET CARAÏBES  
AMÉRICA LATINA Y EL CARIBE  
 

Mr Daniel González Sesmas 
Director de Asuntos Jurídicos y de la Comisión 
Nacional de Inversiones Extranjeras. 
Dirección General de Normas 
Secretaría de Economía 
Av. Puente de Tecamachalco 6 Col. Lomas de 
Tecamachalco 
Naucalpan de Juárez 
Mexico 
Tel: 5552296100 
Email: daniel.gonzalezs@economia.gob.mx  
 
Advisor to the Member for Latin America and the 
Caribbean  

Conseillère du Membre pour l’Amérique Latine et les 
Caraïbes 
Asesor del Miembro para Ámerica Latina y el Caribe 
 
Ms Pamela Suárez Brito 
Directora Ejecutiva de Programas Especiales 
Dirección Ejecutiva de Operación Internacional  
Comisión Federal para la Protección contra Riesgos 
Sanitarios (COFEPRIS) 
Oklahoma #14, Col. Nápoles 
Distrito Federal 
Mexico 
Tel: 525550805389 
Email: psuarez@cofepris.gob.mx  
 
NEAR EAST  
PROCHE-ORIENT   
CERCANO ORIENTE  
Ms Mariam Eid 
Head  
Agro Industries Department 
Ministry of Agriculture 
Bir hassan Jneh  
Beirut 
Lebanon 
Tel: 009613567542 / 009611824100 
Email: meid@agriculture.gov.lb 

mailto:megesciett@yahoo.com
mailto:amdiouf@refer.sn
mailto:amadou.diouf@ucad.edu.sn
mailto:amdiouf@me.sn
mailto:shamsinar@moh.gov.my
mailto:visvm@mattilsynet.no
mailto:Mike.Oneill@foodstandards.gsi.gov.uk
mailto:carmina.ionescu@slv.se
mailto:daniel.gonzalezs@economia.gob.mx
mailto:psuarez@cofepris.gob.mx
mailto:meid@agriculture.gov.lb
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NORTH AMERICA  

AMÉRIQUE DU NORD 
AMÉRICA DEL NORTE 
 

Mr Richard Arsenault 
Executive Director 
Domestic Food Safety Systems & Meat Hygiene 
Directorate 
Canadian Food Inspection Agency 
Floor 6, Room 350 1400 Merivale Road, 
TOWER 1 
Ottawa 
Canada 
Tel: 613-773-6156 
Email: Richard.Arsenault@Inspection.gc.ca 

 
Advisors to the Member for North America  

Conseillères du Membre pour l’Amérique du Nord  
Asesores del Miembro para América del Norte 
 

Ms Mary Frances Lowe 
Manager, U.S. Codex 
U.S. Department of Agriculture 
U.S. Codex Office 
Room 4861 - South Bldg. 
1400 Independence Ave. S.W. 
Washington, DC  20250 
USA 
Tel: +1 202 205 7760 
E-mail: MaryFrances.Lowe@fsis.usda.gov 
 
Mrs Mae Johnson 
Director 
Bureau of Policy, Intergovernmental and  
International Affairs 
Health Canada 
251 Sir Frederick Banting Driveway, Floor 4 
Mail Stop 2204C 
Ottawa 
Canada 
Tel: 613-957-8417 
Email: Mae.Johnson@HC-SC.gc.ca 
 
SOUTH WEST PACIFIC  
PACIFIQUE SUD-OUEST  
PACÍFICO SUDOCCIDENTAL 
Mr Raj Rajasekar 
Codex Coordinator and Codex Contact Point NZ 
Ministry for Primary Industries 
25 The Terrace 
Wellington 
New Zealand 
Tel: 64298942576 
Email: raj.rajasekar@mpi.govt.nz 
 
Advisors to the Member for South West Pacific  
Conseillers du Membre pour le Pacifique Sud-Ouest  
Asesores del Miembro para el Pacífico 
Sudoccidental  
 
Mr Greg Read 
First Assistant Secretary, Exports Division 
Department of Agriculture and Water Resources 
GPO Box 858 
Canberra ACT 
Australia 
Tel: +61 2 6272 3594 

Email: greg.read@agriculture.gov.au 
Dr Vele Pat Ila'ava 
Secretary 
Department of Agriculture and Livestock 
PO Box 2033 
Port Moresby 
Papua New Guinea 
Email: vpilaava100261@gmail.com  
 
COORDINATORS: 
COORDONNATEURS: 
COORDINADORES: 
 
COORDINATOR FOR AFRICA 
Coordonnateur pour l’Afrique 
Coordinador para África 
 
Dr Moses Gathura Gichia 
Deputy Director  
State Dept of Livestock 
Directorate of Veterinary Services 
Veterinary Laboratories, Off Waiyaki Way 
P.O Private Bag, 00625 Kangemi, Kabete 
Nairobi 
Kenya 
Tel: +254-724166421 
Email: mosesgichia@gmail.com 
 
COORDINATOR FOR ASIA 
Coordonnateur pour l’Asie  
Coordinador para Asia 
 
Mr Sunil Bakshi 
Advisor Codex 
Food Safety and Standards Authority of India 
FDA Bhawan, Near Bal Bhawan 
New Delhi 
India 
Tel: +91-11-23237439 
Email: sbakshi@fssai.gov.in 
 
COORDINATOR FOR EUROPE 
Coordonnatrice pour l’Europe 
Coordinador para Europa 
 
Ms Heleen Van Rootselaar 
Policy Officer 
Ministry of Economic Affairs 
PO Box 20401 
The Hague 
Netherlands 
Tel: +31 65 207 4566 
Email: h.vanrootselaar@minez.nl 
 
COORDINATOR FOR LATIN AMERICA AND THE 
CARIBBEAN 
Coordonnateur pour l’Amérique Latine et les 
Caraïbes 
Coordinador para América Latina y el Caribe 
 
Dr Michel Leporati Néron 
Secretario Ejecutivo 
Agencia Chilena para la Inocuidad y Calidad 
Alimentaria, ACHIPIA 
Ministerio de Agricultura 
Nueva York 17, piso 4 
Santiago 
Chile 
Tel: +56 2 27979900 

mailto:Richard.Arsenault@Inspection.gc.ca
mailto:MaryFrances.Lowe@fsis.usda.gov
mailto:Mae.Johnson@HC-SC.gc.ca
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附录 II 

食品法典委员会第四十届会议暂定议程草案  

瑞士日内瓦，国际会议中心 

2017 年 7 月 3-8 日  

议题 主题 文件 

1. 通过议程 CX/CAC 17/40/1 

2. 主席关于执行委员会第七十二届会议和  

第七十三届会议的报告  

REP17/EXEC1 

REP17/EXEC2 

3. 粮农组织/世卫组织各协调委员会报告  协调委员会报告  

4. 《程序手册》修正案  CX/CAC 17/40/2 

5. 最终通过食典文本  

- 意见 

CX/CAC 17/40/3 

CX/CAC 17/40/4 

6. 在步骤 5 通过食典文本  

- 意见 

CX/CAC 17/40/5 

CX/CAC 17/40/6 

7. 废除食典文本  CX/CAC 17/40/7 

8. 新工作提案  CX/CAC 17/40/8 

9. 停止工作 CX/CAC 17/40/9 

10. 食典标准和相关文本修正案  CX/CAC 17/40/10 

11. 食典工作管理的定期审查1 CX/CAC 17/40/11 

12. 食典委、执委会和附属机构报告提出的事项  CX/CAC 17/40/12 

13. 食典预算及财务事项* CX/CAC 17/40/13 

14.1 粮农组织/世卫组织对食典的科学支持：活动和未来工作

报告 

CX/CAC 17/40/14 

14.2 粮农组织/世卫组织对食典的科学支持：预算及财务事项* CX/CAC 17/40/15 

15.1 粮农组织和世卫组织提出的事项：政策及相关事项  CX/CAC 17/40/16 

15.2 粮农组织和世卫组织的能力建设活动：活动报告  CX/CAC 17/40/17 

                                                 

1 阴影标注的议题在食典委执委会第七十三届会议和食典委第四十届会议的议程中都有。  
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议题 主题 文件 

15.3 食典信托基金（CTF2）：活动报告  CX/CAC 17/40/18 

16. 食品法典委员会与其他国际组织之间的关系  CX/CAC 17/40/19 

17. 选举主席、副主席和按地理区域选出的执行委员会成员  

并任命区域协调员  

CX/CAC 17/40/20 

18. 指定负责任命食典各附属机构主席的国家  CX/CAC 17/40/21 

19. 其他事项  

20. 通过报告  
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食品法典委员会执行委员会第七十三届会议暂定议程草案  

瑞士日内瓦，世卫组织总部 

2017 年 6 月 27-30 日  

议题 主题 文件 

1. 通过议程 CX/EXEC 17/73/1 

2. 严格审查  CX/EXEC 17/73/2 

3. 食典工作管理的定期审查 CX/EXEC 17/73/3 

4. 振兴区域协调委员会  CX/EXEC 17/73/4 

5.1 《2014-2019 年食典战略计划》及《宣传战略》：实施状况  CX/EXEC 17/73/5 

5.2 《2020-2025 年食典战略计划》（草案）  CX/EXEC 17/73/6 

5.3 以通信方式开展工作的各委员会   CX/EXEC 17/73/7 

5.4 食典与可持续发展目标  CX/EXEC 17/73/8 

6.1 食典预算及财务事项** CX/EXEC 17/73/9 

6.2 粮农组织/世卫组织对食典的科学支持：预算及财务事项** CX/EXEC 17/73/10 

7. 粮农组织和世卫组织政策、战略及准则与食典工作的关系  CX/EXEC 17/73/11 

8. 粮农组织和世卫组织提出的事项   

9. 国际非政府组织申请食典委观察员地位   

10. 其他事项  

11. 通过报告  

 

                                                 

 阴影标注的议题在食典委执委会第七十三届会议和食典委第四十届会议的议程中都有。  
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